
Moerkerke 1.152. 

1. ä.L,n da ki.kl.]s na strekfeg-~al zi.n zB.n za sX?yTw · 
2. mam vrind IZ da blo:rp: g-~o.IJ g,.î:tn 
3. teg-~änwoT.rdaX spiQ.: za namia uf me. ma~i:r;t: 
4. sprtn IZ lastag wrerk 
5. E.Lp da s?Ip kre.g-~än za bas?Imald bru.L.at 
6. dan tirnarman eT, na splmtar m zä vÏIJ~ra 
7. da s?xpar lrekta zan lipm a.Lf 
8. m di fabrxk Istar nita zi.na 
9. kom i.r ma kiT .ntTj a 

10. bu .s tapt ûns naki vi.r pxTntn bi:r - phntJas 
11. briiJ ûns tw1 kilo.s krî:kiJ - kri.kskas 
12. ZB mejAndars ?avyvn dri. lhtar§ win yTt-

?adru.L.IJkn 
13. I vardrx.agdaga min va meT ne stok ta slu.na 
14. kê.n zaiJ knÏ.IJ gazi.n 
15. vastnu.vnt wor ni fe.l nami.a gavi.rt 
16. ksam b~x.a dak m~TjAndar ni me.gag-~5.n zan 
17. kiT,nt ni ?xadu.n u.ar manaka 
18. wijETtar da ?adu.n - dn de.zn drto kûmt 
19. a koba- a kobanret- na kobajo.g-~ra 
20. a mAtsa - s?yw - ä wB.ja - na mB.as (maaigras -

komt onder water) - na padastû.l - an o.ga -
na pyt - na vlindara 

21. di:IJ kaT,rJ de. XII da wB.rlt freXtn 
22. kXo jun paT.ralkas ?Xe.vn 
23. IIJalä.nt - duT fe.l uT~da s?Xe.pm ofbre.ki.J 
24. xja fä.nzle.vanakir am be.ta g-~ret 
25. g-~e.f mm twxa bna stxa~: - bn.adara - da bn.atsta 
26. da stä.mbe.It sto.to nimia 
27. di vmd ad a le.vn g-~alak nan e.dJman - of : na 

gro.L,tn I.ara 
28. lyTsafa.ar Iz m dan e.mal ni ?able.v. 
29. da s?o.IjuTIJars - ET meTta miastar no da ZIE 

gawe.st 
ào. ke .. :r;t: toX ni kOIJU vuT,a dak Xan.a san 
31. da bxastn driiJki.J g-~re.L.ra lizame.I 
32. ja kani wreT.rkn xja s1ar i za ke.la 
33. ste.k ak1a na sta.rd m di be.zm 
34. n1.a- mata ke.gal§ ä wortar n1mxa g-~aspe.lt 
35. hEila - kan al twx kxrno jun garo.L.pm 
36. di pB.ar Is ni ripa - tsrtnoX wrta kiasjaz m 
37. ~a za - of : zyTna - vu.~rt no tstak 
38. ~ad rem xast BT,Ipm zaiJ g-~re.L.It farta.rn 
39. ja zat no:it frera briiJn 
40. z1z dan ET.lt fan erna mBT.lkwit 
41. da vmt muT sa wyf bas?kre.raman 
42. m da s?aT.Ida zwBip.: IS ?kavo.rlik 
43. i IS forsaX- of: ?awaT.ldaX umdatja ve.l maXt Et

of : ve.l fors at 
44. wAndar mutn do dan re.L.It fan E.n reiJ g~mdar 

dan ä.ndarn re.It 
45. ETlp nakx dabred ~prefn 
46. ûnza mretsno.r ISa vret of nan os 
47. za spniJn umtarfu.ast vuTar a wredÏIJa 
48. dam bu.Lumkwx.akar zatam bu.Lum rentn 
49. du.d akir xasta viTnstar tu 
50. tbag-tiTnta klxpm- yuuT da vrugmresa- duT.a~mresa 

- tlof- da vrespars (Zond.) 
51. ä spria- pytarrek- vlas.prian ( = vlas opensprei

. den)- nam boT.taram sprian 

52. da solduT,tn ETn er uTr ofxasne.n 
53. _zä vu.dar e.d ETm ZETZ jo:r lo.tno s?XoT.la g-~u:n 
54. kE.L,n rem ufXaru.n z~ lu.ta lUIJstwu.tar ta 

g-tû:n 
55. vul~- of: vulda- myzo.rdag-~a vE:zn zi.j1r ni fe.la 
56. ET.rd1;1. potn zani fe.la wa.art - of stia:r;t:a 

potn (blinkend langs buiten) 
57. do.vmpu .la stod En dna.rert 
58. rmo.rta xst noX ta kud urn ta ká.tsalan (zeldz.- . 

kinderspel) 
59. di kE.asa g-~ef klu.art e. 
60. 1 trok an tpa.rt sa sta:rt 
61. vrugar kwu.mja g-~Andara - ir ala ju.rno da 

kreramresa 
62. da pu.tar zE.i dad ü.nzalivanx.ara vulmo.kt IS 
63. ga zag ma wre mo g~an sprak nit 
64. da zwalyws - zä.IJ gûm we.raku~p.: - of : zan 

ag-~oT, we.rakuiJU 
65. goja vando.g-~a ni ko:artn 
66. e.tn zuTk Xa.rna ko:s · 
67. zma mo.tA:r Is kapot- E lre.LX stila-of: E lre.L~ Im 

pana 1 varstaT.It, bv. wagen in den grond gezakt 1 

68. mana waraman daXat En tiz na stilan o.vnt 
69. da jUIJatJa lo.L.p baravutars 
70. txz a brest m da kana 
71. ksuT wre.L,ln data faktA:r (vóór den oorlog : 

boT .da) nam bri.f briiJt 
72. kBn zi.ar a man re.L.rta 
73. ke.:r;t: me ?1n ryzamo.karz omagu.n 
74. no.-of: aXtar s?oftit spQ1;l:ma tpa:rd m da ni.we 

kara 
75. kEn am batJa kors fän vu.a danu.n a. 
76. da zena van da ke.ni.IJk ad uuk a saldo. ?xaweT.st 
77. we.tJa gia:r;t: bo.g-~amo.kar we.:r;t: 
78. di ru.~zm fT,n laiJa du.~rns 
79. kXalu.vn dar nimandala van 1 wo:rt 1 

80. tkLntTJa waz duT.at fo.L dä.nzt kostn duT.~pm 
81. zan u.arn re.Ln zn u.agn luT.~pm 
82. er ki.ntTja - IZ mad a mämdaka no da bos -

bro.mbe.jars Xon trre?ä 
83. txz dor a sporta van di h.ara 
84. 1 zretag aki za myl oT.pm 
85. tfu.lk soXt nijändars of Xre.L.1d reiJ gu.t 
86. Andara mû.nd EZ druoga van dan d.Ast 
87. dina wreX luopt krom- t1z urn ado. 
88. koXtn vuT da kh.a:r;t: - an tromalkan 
89. da(m) bAk IZ duot fan a ka.st xp ta slokiJ-of: 
90. za litja was kort reiJ gu.t [m ta slikiJ 
91. m da s?o.uw xzd brest 
92. na s?otar muT Xu. ke:r;t: mlkiJ 
93. zuTkiJkia no man: uT,t 
94. kweT.t ni wo da?rem muTtn gon zuTkiJ [lbi:rl 
95. na ku.la kre.L.ldar Is Xu. fo.L da be.tar ( = de boter) 
96. kmostn osablu.tniJkn - vu.a ta varklo.L~ 
97. kmuTtn - da klo.var - of : kla.var- m da sta.I 

vu:rn (klaver) - voeder = te.tn 
98. mam bru.ra waz muX': 
99. da mET.Ikfu.rdara mok na gru.atn tû:r 

100. di kx.ramET,lk IZ dm ren zyT:r - sti:rtrreme • 
we.ra 
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101. ma zun dim pAt ke.:r;I: vA.Jn In an e .... ra 
102. 1j1z n::>ga 3ysta - sake ... :r 
103. ja k::>m no.id a manytJa ta l::>.ta 
104. m it::>.li zendar brergn di vy:r spyT~~ä 
105. dAf ja d::>.ar Acp dy:w: 
106. ta bu.um e.nz a stik fan da brA~~a ~~avu:rn 
107. ~a mud ü~ns fe.Inaki kuma k0:rn 
108. j1s fan l0.vn gak::>m:ed aiJ gu. bAza 
109. di d0.r IS fam b::>kljukt Xam9kt - oud (ágé) 

ut - hout ( bois) = ukt 
110. da ?atr::>.uwt wyf mu k0.n:u.jä 
111. ken t.r ~-~as ?azu.it- m::> twas ?liJ gu. z::> :t 
·112. dam br::>.war zreXtat n::>X ta di:r IZ urn ta b::>:w: 
113. bakiJ - l,s:bakiJ - gi bakt - ja bakt - baktJa -

Windar bakiJ - }5baktaga - ~i baktaga - ja 
bakta~a - wAndar bakta~an - me.IJ ~-~abakiJ 

114. bi.n - l,s:bi.n - gi bi.t - ja bi.t - wandar bi.n -
bi.n WAcndara - }5bu.n - kE.IJ ~abu.n - bu.n za 
ZA en dar uT .ok 

115. tiz a kientTja m::>r a fintTja 
116. ga k0.d Ir e.jars krigan 1p da mart 
117. j1 ?aze.it datf ak1r Ip min za pe.izn 
118. tme.isn ze.i datja galik u:t 
119. tw::> :rn vyf prizn 
120. undar dman 1a?ambuum lre ... g.n dar ve.l Iakals 
121. tw::>.tar zah?::>IJ ko.kiJ - tko.kt a.l 
122. to.iji n::>?hru.na- tiz n::>X m::> ~ysta ~am::>:it 
123. majane.za roukan za meta d::>ra van an ei 
124. da buumka zat::> sleX k0.:t;1: gruj1 
125. da pastar re Xû. win 

126. da dytsh?ar~ ren ü.nz u.d y.z ufh?abrä.nt 
127. da meT .Ik spe.it- of : lu.apt- yTtn eT.ldar van da 

ku 
128. da k::>star lyt 1 da kryspr::>sresi 1 

129. da tr::>T·Ill: van da k::>rtawu.g-~am byg-~n van 
t?Xaw1Xta - ~I : -n gevan Andar -

130. ve.la me.insn snytn Acndarn0.z a.rt 
131. zin am bloT.w reiJ gru.na- of : zwart reiJ gru.na 

(meest gebr.) - g-~asle.g: 

132. da s::>Tus IZ am betTja dma 
133. da sntaw 1IXt1ka 
134. t1z ntawa gale.jn dak juTIJ gazin e .... n 
135. niwpuTarta w::>rd na na gtalni.wa stat 
136. du.n -}5dumt - ga du:t- ja du.t- wandar dumt

go~andar du.t- ~andar dumt- 1}5 de.nt- ?ei de.nt
ja deT.gat - wa de.nt - gAcndar de.gat - zandar 
de.nt - dego~aki}5 dada- de.tJi da mu.- de.~ä za 
ZAcndar da mu. 

137. du.oTpm- an du.:>Tpkliat- an du.oTpfü.nta 
138. dre .... stn - ja dre.st - ja dre.stag-~a -. 1jei ?ad::>stn 
139. bmdn - }5bmdn- gi bint- ja bmt- wandar bi:r;I: 

... gAcndar bmt - zAcndar b~: - bmtJi - bü .ntfa -
kê.IJ go~abund:r;I: 

14q. Locale landmaten : ä ru- aiJ gamret = 300 r . 
an rektu.r = 2 gem. 78 r. ; 1 r. = 3,84 m2 x 3,84 

141. Waternamen: da le.ja (De Lieve) hier echter in 
de jaren '70 gedempt; blijft nog een grachtje)
tXahat (off. : 't Geleid) - da zwarta s?he .... ra : 
andere benaming v. d. Lieve - dyna be.ka: 
smal slootje 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is mu:rkrerka 
De inwoners heeten mu:rkrerkn::>:rs 
Een bijnaam kennen zij niet 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 2.730. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : t::>rp - dan umrn met da rys?ara - s?I.awe.~a, bestaande 

uit zu.tndu.la en te.ibe.i (off. : Eibei) - sareTpta (naar loc. traditie een gewezen klooster) - tme.IntJa -
da slyT.avaruk - tweTstle.ibrAXska - li.astja§brA~o~a. Eibei spreekt meer op zijn Maldegemsch; een enkele 
ingeweken familie spreekt Fransch; een enkele Moerkerkenaar spreekt besch. Ndl. · 

De bevolking bestaat uit ongeveer evenveel landbouwers als werklieden; dezen gaan naar Hoeke 
(steenoven), Brugge en Knokke (bouwnijverheid). 

Zegslieden. 1. Bostoen Jules; 32 j. ; hier geboren en hier onderwijzer; heeft buiten zijn studiejaren 
steeds hier verbleven; V. van hier, M. van Maldegem; spreekt buiten de school Moerkerksch. 

2. Pifferoen Pieter; 79 j. ; hier geboren; rentenierend landbouwer; heeft steeds hier verbleven; 
V. en M. beiden van hier ; spreekt steeds Moerkerksch. 

3. Blanckaert Leopold; 71 j. ; hier geboren; rentenierend landbouwer; heeft 17 jaar in Middelburg 
gewoond, maar is sedert 1913 hier terug; V. van St.-Kruis, M. van Moerkerke; spreekt gewoonlijk Moer
kerksch. 
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